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. HONDA SilverWing
E SUPPORTI GOMMA FUSTELLATA || PIASTRA Z667M VITE TCEl M&6x25 VITE TBEI M8x30 RONDELLA 8x14 RONDELLA fl&6
o~ 400/mc SUPPORTS GUM PROTECTIOMS PLATE SCREW Méx25 SCREW MBx30 WASHER Bx14 WASHER fla
= e S | s || o [|SONEER 20N
s ISTRUZIONI DI MONTAGGIO - MOUNTING INSTRUCTIONS COMAS PLETINA TORMI 5 TORMI : . Beld f
n INSTRUCTIONS DE MONTAGE - BAUANLEITUNG - INSTRUCCIONES DE MONTAJE SORORIES -1 SRNILLO Méx2o ERNILC MbD ARANDEIA X iz s
- Q.TY n.2 ws){__ Q.TY N2 J{_ QTYn.1 J{ QTYn4 J{_ QTYn4 J{_ Q.TY n.8 Q.TY n.4 )
- g ~N N/ N N
, ) ® @® @
; ®
& i A
! & ——
' o
DADO A.B. M6 DADO A.B. M8 ribass. || COPRIFORO Z621 RONDELLA fl6x18mm
BOLT M& BOLT M8 HOLE CAP WASHER @6x18mm
ECROU Mé ECROU M8 CACHE TROU RONDELLE @6x18mm
MUTTER M6 MUTTER MB STOPSLOCH SChEIRE 285 8mm
TUERCA Mé& TUERCA MB TAPA AGUJERO x1emm
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FORARE IL MANIGLIONE (fl 8, 5mm) NEI PUNTI PREMARCATI
MAKE THE HANDILE (fl 8,5mm) IN THE MARKED POINTS
PERCER LA POIGNEE POSTERIEURE OU EST MARQUE

fI8,5mm LOCHER IN DEN GRIFF AUF DIE GEZEICHNETEN
PUNKTE DUREICHNETEN

TALADRAR (fl 8,5mm) LA MANEJA TRASERA DONDE ESTA
MARCADO
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